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Classification and Dialects 6 


While traditionally grouped with East Slavic branch of the Indo-European 
language family, modern linguists are split as to the origins of the Drevijanski 
language. While some still argue for the traditional grouping, others suggest that 
Russification of the Drevijanski has caused it to absorb loanwords and some 
grammar but remains its own separate branch of the Slavic family, as its relation 
to Old East Slavic is unverified. 


Drevijanski came into its modern form in the late 18th century, but with the 
Russian Empire banning minority languages such as Polish and Ukrainian, it fell 
out of popular use, except in small areas between Ukraine and Belarus, with some 
escaping into rural Poland as well. With the fall of the Soviet Union, many 
Drevlijanski emigrated to the United States. Drevijanski has no regulatory body, 
but are highly intelligible between dialects. 


There are two major dialects of the language: Volhynian and Polesian, also called 
West and East, respectively. Volhynian dialects, common in Poland and Ukraine, 
tend toward full palatalization (/ti/ — /c/) and penultimate stress, as well as 
preferring the labiodental fricative to the approximant, while Polesian, common in 
eastern Ukraine and Belarus, prefers the retroflex fricatives and affricates. In 
general, American speakers tend to favor Volhynian features, though notable 
exceptions are speakers in Lewis and Schuyler counties in New York, where most 


have a noticeably Polesian way of speaking. 


Phonology a 


Consonants & 


Speakers of Drevijanski in 
Eastern Europe and New 
York State. The European 
map shows where 
Drevljanski is spoken most 
often, however, no density 
of speakers is shown. The 
New York map shows 
counties where 20,000 
speakers and/or 2 5% of 
residents speak 
Drevijanski. 


Post- 
Bilabial Alveolar Retrofiex 
alveolar 


Plosive 


Fricative 


Affricate 


Approximant 


Trill 


Fricative 
Trill 


‘Allophonic sounds, found in all dialects 
2 Found in the Volhynian dialects 
* Found in the Polesian dialects 


4 Occur where an aspirated stop would normally be expected in other Slavic 
languages. /t68/ more common in rural areas and American speakers. 


5 All consonants are subject to palatalization except for /j r/ 


Vowels © 


Near-front Central Near-back 


High 


Near-high 


High-mid 


Low-mid 


Near-low 


Low 


Phonotactics 6 


Writing System o 


The Drevljanski alphabet is based on the Ukrainian and Russian alphabet and 
contains 33 letters. Most Drevijanski keyboards have the same layout as 
Ukrainian keyboards, sometimes with an added (é) key because of of the host of 
words in the Drevljanski vocabulary with it. 


) [ = 
pe) ee ee ee 
i g fa 


Letter 


Od Xx Uy Uy Wu Luu, bb tO 


Grammar 6 


Nouns @ 


The nominal declension has seven cases (nominative, genitive, dative, 
accusative, instrumental, locative, and vocative), in three numbers (singular, dual, 
and plural), and obeying grammatical gender (masculine, feminine, and neuter). 
Adjectives, pronouns, and the first two cardinal numbers have gender specific 
forms. The forms, particularly noticeable in spelling, are also determined by 


whether the word ends in a "soft," palatalized, or "hard," unpalatalized consonant. 


There are four major declension patterns for normal nouns: masculine, animate 
masculine, feminine, and neuter. Below are examples of regular declension 


patterns. Acute accents indicated stress and are only used in linguistic works. 


Masculine inanimate © 


rpo6 "grave" and rpiw "sin" 
Singular Dual Plural Singular Dual 
(Hard) (Hard) (Hard) (Soft) (Soft) 


rpo6i 
(grdobi) 


Nominative 
rpiw rpixa 
(grjis) (grjfha) 


rpo6 rpd6a 


(grob) (grdéba) rpo6n 


Accusative 
(gréby) 


rpd6a rpd60B rpixa rpixy 
(grdba) (grdbov) (grjiha) (grjihu) 


Genitive 


rpd6ew rpixy 
(grjihu) 


Locative raes, 
(grdbeS) rpixy 


(grébu) rp660m (grjihu) 


Tpd6y 


Dative 
rpo66ma (grébom) rpixéma 


rpd6om (grob6ma) rp66n einen (grjihoma 


Instrumental 
(gré6bom) (grdby) (grjihom) 


rpd6e rpo6a rpo6i rpiwe rpixa 
(grdbe) (grdba) (grdbi) (grjiSe) (grjiha) 


Masculine animate & 


Vocative 


" 


nocon "ambassador" and HeTonupb "bat (flying mammal) 


Singular Singular 
Dual Plural 

(Hard) (Soft) 
(Hard) (Hard) 


ndécon nocona noconi HéTONMpb 
Nominative 
(pdsol) (posola) (posdli) (nétopyr’) 


BC CUSARNG nocona noconoB HéTonupa 


(posola) (posdlov) (nétopyrja) 


Genitive nocony 
(posdlu) 

noconew 
Locative 


(posdles) 


nocony HéTonuplo 


Dative 


(posélu) 


Instrumental 


noconom 


(posdlom) 


nocosom 


nocondéma 


(nétopyrju) 


(posdlom) 


(posol6ma) Roos 


(posdly) 


HéTonupim 


(nétopyrjim) 


Vocative 


Feminine & 


nocone 


(posdle) 


noconi 
(posdli) 


nocona 


(pos6la) 


ry6a "fungus, mushroom" and 6poTb "war" 


Singular 
(Hard) 


Plural 
(Hard 


HéTonupto 


(nétopyrju) 


Singular 
(Soft) 


Nominative 


ry6a 
(gba) 


Accusative 


ry6y 
(gtibu) 


ry6i 
(gubji) 


é6poTb 
(jordt’) 


Genitive 


ry6u 
(guby) 


Locative 


Dative 


ry6i 
(gubi) 


(gub) 


ry6aw 
(gtibas) 


Instrumental 


ry60m 
(guibom) 


ry6ama ry6am 


(gubama) (gUbam) 


époti 
(jordti) 


Epdouyto 
(jordéshchju) 


Vocative 


ry60 
(gtbo) 


ry6i 
(guibji) 


‘Unintegrated form éporio also common. 


Neuter © 


é3epo “lake, pond" and nove "field" 


Singular 
(Hard) 


Plural 
(Hard) 


Dual 
(Hard) 


épori (jordti) 


Singular 
(Soft) 


Nominative 


Accusative 


é3epo 
(j6zero) 


é3epa 
(jozera) 


é3epu 
(jozery) 


noni 


(pélji) 


none 
(pdlje) 


Genitive 


: 
ésepa 
(jozera) 


Locative 


Dative 


é3epy 
(jozeru) 


Instrumental 


é3epom 


(j6zerom) 


A 
ésep 


ésepy (j6zer) 


nona 


(polja) nonto 


(j6zeru) erin 


(jozes) 
ene 
é3epim 


ésepima Gézerim) 


(polju) 


nono 


(polju) 


nonema 


(j6zerima) ésepu 


(j6zery) 


nonem (poljema) 


(poljem) 


Vocative 


é3epo 
(jozero) 


é3epu é3epa 


(jozery) (jozera) 


noni 
(polji) 


none 
(pdlje) 


Fleeting-A & 


Fleeting-A nouns are masculine nouns where the stemmed-A in the final syllable 
nucleus before the final coda sound is removed, so-called because it seems as if 
the A is fleeting and has moved to the end before declining. This almost always 
occurs in polysyllabic words, but also in a few monosyllabic words as well. When 
the noun has a palatalized ending, the declension is usually unpalatalized, as in 
the example below. The Fleeting-A is comparable to Serbo-Croatian nouns in 


similar circumstances. 


pu6apb "fisherman" 


Singular Dual 


Nominative 


Accusative 
pu6apos 
Genitive 


Locative pu6pew 


Dative pu6pom 


Instrumental pu6poma 


pu6pu 


Vocative r 
pu6pi 


Running-N & 

Running-N nouns are nouns which are inherited from Proto-Slavic words that 
end in *e. This sound in Proto-Slavic was nasalized and was decoupled in 
declensions where the *¢ is in the final syllable's coda in the nominative singular, 
where it is usually /ie/. 


ime "name" 


Singular 
Plural 


Nominative 


Accusative 


Genitive 


Locative 


ime 


iMeHew 


Dative 


Instrumental | Usa Te) 
iMeHOoM 


iMeHom 


imeHu 


Vocative 


Soft-K & 


Soft-K nouns are nouns in which the /k/ is palatalized to /ts/ due to the following 


vowel. Unlike fleeting-A's and running-N's, soft-K's can be of any gender, but they 


only affect hard nouns. 


puxa "river" f 


Singular 
Plural 


Nominative 


Accusative 


Genitive 


Locative 


Dative 


Instrumental [PUIEIE) [PIED 


Vocative 


Kno6yK "hat" m 


Singular Plural 


Nominative kny6y ui 
Kno6yK Kno6yka 
Accusative kny6yun 


Genitive kKno6yKa kny6yKoB 


Locative kny6yKew 


KNOB KY 
Dative kKny6ylloM 
Oe —FKYByKOMA 

Instrumental = Kny6yKom kny6yuu 


Vocative kKny6yye kKno6yKa knyby ui 


63epeko "pond" n 


Singular 


Nominative 
é3epeko é3epeun é3epeka 
Accusative 


Genitive é3epeka é3epek 

é3epeky 

Locative é3epekew 
é3epeky 

Dative é3epeuim 

é3epeuima 

Instrumental é3epekom é3epeun 


Vocative é3epeko é3epeun é3epeka 


Pronouns & 


First-person 


Singular Plural 


Nominative a Mu 


Accusative 


Genitive 


Locative 


Dative 


Instrumental 


1 Always capitalized as in English 


2 Used after prepositions or for emphasis 


Second-person 


Singular 


Nominative Tum 


Accusative 


Genitive 
Te6e 


Locative Te6e 


Dative Ti, Te6e" 


Instrumental To60om 


1Used after prepositions or for emphasis 


Third-person © 


Singular Dual 


Masculine Feminine Neuter Masculine 


Nominative 


Accusative 


ro, Hero! eé, Heé! e10, He1o" 
Genitive 


Locative im, Him! é . eto, Helo! 


Dative my, Hemy" 
ima, Hima’ 


Instrumental 


1Used after prepositions or for emphasis 


Reflexive © 


Singular/Dual/Plural 


Nominative N/A 


Accusative 


Genitive 


Locative ce6i 


Dative ci, ce6i' 


Instrumental co60om 


‘Used after prepositions or for emphasis 


Possessive © 


First-person 


Singular Masculine 


Nominative/Vocative 


Feminine 


animate 
Accusative 
inanimate 


Neuter 


Genitive 


Locative 


Dative 


Instrumental MOiM 


Plural Masculine 


Feminine 


Neuter 


Nominative/Vocative 


animate 
Accusative 


inanimate 


Genitive 


Locative 


Dative 


Instrumental 


Second-person 


Singular Masculine 


Feminine 


Nominative/Vocative a 
TBON 


animate 


Accusative 
inanimate 


Genitive 


Locative 


Dative 


Instrumental TBOIM 


Plural Masculine 


Feminine 


Nominative/Vocative - 
TBOI 


animate TBOIX 


Accusative 
inanimate TBoU 


Genitive 


Locative 


Dative 


Instrumental 


Third-person 


Possessor 


Masculine 


Feminine 


Singular 
Possessee 


Masc. Fem. 


Masc. Fe 


Nominative/Vocative 


HEroBa 


animate 


Accusative 
inanimate 


HeroBy 


HETOBO 


Genitive 


Locative 


Dative 


Instrumental 


Herim 


YiM 


Possessor 


Masculine 


Feminine 


Possessees 


Masc. Fem. 


Masc. Fe 


Nominative/Vocative 


Herosi 


animate 
Accusative 


. HeroBu 
Herix 


inanimate 


HEroBu 


HEroBa 


Genitive 


Locative 


nix / uu 


Dative 


Instrumental 


Possessors 


All Genders 


Singular 


Possessee 


Masculine 


Feminine 


Nominative/Vocative 


HixoB 


HixoBa 


animate 
Accusative 


Hixor 


inanimate 


HixoB 


HIxoBy 


Genitive 


Hixor 


Locative 


Dative 


Instrumental 


Possessors 


Hixim 


All Genders 


Possessees 


Masculine 


Feminine 


Nominative/Vocative 


HixoBi 


animate 


Hix 


Accusative 
inanimate 


HixoBU 


HIxOBU 


Genitive 


Locative 


Dative 


Instrumental 


Adjectives & 


Indefinite declension 


6enit "white" 


Singular 


Masculine Feminine 


Nominative/Vocative 


animate 
Accusative 


inanimate 


Genitive 


Locative 


Dative 


6eny 


Instrumental 


6enim 6enom 


Plural 


Masculine Feminine 


Nominative 


beni 


animate 
Accusative 


6enix 


inanimate 


6enu 


Genitive 


Locative 


6enix 


6enix 


Dative 


6enom 


Instrumental 


6enim 


Definite declension & 


Singular 


Nominative 


Masculine Feminine 


6enin 


animate 
Accusative 


6enero 
(6enor) 


inanimate 


6enin 


Neuter 


Genitive 


6enero 
(6enor) 


6enero 
(6enor) 


Locative 


6enumM 


Dative 


6enom 


6enum 


6enom 


Instrumental 


6enim 6eném 


6enim 


Plural 


Masculine Feminine 


Neuter 


Nominative 


beni 


animate 
Accusative 
inanimate 


6enix 


6enun 


Genitive 


6enix 


Locative 


6enew 


Dative 


Instrumental 


Verbs & 


Grammatical conjugation is subject to three persons in three numbers and three 
simple tenses (non-past, future, and past), with periphrastic forms for the future 
and conditional, as well as imperative forms. Drevijanski is unique in the Slavic 
family because it does not distinguish between the perfective and imperfective 
aspects; these are signified with grammar. 


Typically, the imperfective aspect is the default for the past tense (i.e., 4 vexan "| 
was waiting"), while the perfective is formed by using the Proto-Slavic aorist 
tense as a participle. The exact mechanics of how this came to be is hotly 
debated among Slavicists, but some linguists have suggested that the aorist's 
lack of tense-marking, and the perfect falling out of use, led to it fill the empty 
gap in grammar. In some dialects, the perfective is formed by using the past 
tense form of 6uTb + no + active participle in the dative case (f 6un no yexany "| 
waited/I (was) finished waiting" also cf. Irish English / was after eating), however 
this form is considered ungrammatical and only used by older speakers in the 
westernmost parts of the sprachbund. In everyday communication, the 
imperfective is typically preferred for simplicity, but it is common in writing, 
broadcasting, and formal events (esp. newspapers, television, etc.) to use the 
perfective. Old prefixes that indicated aspect as in other Slavic languages have 
been largely dropped, had their meaning changed through semantic drift, or been 
flatly ignored and used regardless of its original grammatical duty. 


Regular conjugation & 


3HaTb "to know" 


Singular 
Number 


3rd 
Person (M/F/N) 


6H/ 


OHa/ 
Pronoun 
OHO 


Simple 3Haell 3HaTa 
Present 


3Hau!' 3Haxi' 
Perfect 
cee ceta 


Future 6yaew 6ygeta 


SHaTb 3HaTb 


Simple 3Han' s3Hani" 


Past (ci)? (cta)? 


3Hau' 3Haxi' 
Perfect 
(ci)? (cta)? 


6u 6ucta 
Pluperfect 
3HaTb 


Conditional i 6ucta 


3HaHi" 


Imperative 3HaiB 3HalTa 


Passive past ; 5 
a 3HaH Mm / 3HaHa f / 3HaHON 3HaHi m / 3HaHe” f /< 
participle 


Perfective participle 3Haw m / 3Haxa f / 3Haxo./n 3Haxi m / sHaxe® f / 3 


Verbal Noun 3HaHe Supine 3HaTé* 


1 For masculine nouns; a feminine or neuter agent would use the feminine and 
neuter gender forms of the active past participle and auxiliary verb, respectively. 


2 The use of a conjugated 6u7» is highly variable among dialects; if used, its 
placement is in the second position. 


 Palatalized forms also found in more rural areas (-e f / -9n). 


4 Used after verbs of motion. Uncommon in American and Polish speakers, who 
prefer the infinitive. Also used for purpose (pyKasiya 6opoTé "boxing gloves,” lit. 
gloves for fighting), cf. Romanian. Found among all users. 


Irregular conjugation © 


ib "to go" 


Number Singular 


Person 


Pronoun 


Simple i inuta 


Present 
Perfect 


Future 


Simple 
Past 


Perfect 


Pluperfect 


6uxoB 6ucta 


Conditional a | oath 
wig wigi wigi 


Imperative iain inivB igivta 
Active past participle wig m/ wina f/ wigon wii m / wine? f / wip 
Perfective participle iam/inaf/igon igi m / ine® f/ ina? n 


Verbal Noun wiwwe Supine ité* 


SE si 


‘For masculine nouns; a feminine or neuter agent would use the feminine and 


neuter gender forms of the active past participle and auxiliary verb, respectively. 


2 The use of a conjugated 6uTb is highly variable among dialects; if used, its 


placement is in the second position. 
3 Palatalized forms also found in more rural areas (-e f / -9 n). 


4 Used after verbs of motion. Uncommon in American and Polish speakers, who 
prefer the infinitive. Also used for purpose (pyKasiya 6opoTé "boxing gloves,” lit. 


gloves for fighting), cf. Romanian. Found among all users. 


Suppletive conjugations & 


syaTb "to wail; to moan" with suppletive rasT. 


Number Singular 


Person 


Pronoun 


Simple AYU AUB auuta 


PCE ras" raaxi' — rasxi! 


Perfect 
ceew ceB ceta 


6ynew 6yneB 6yfeTa 
Future 
AyvaTb sauaTb AuaTb 


Simple rasan! raani' — rasni! 


Past (ci)? (ces)? = (ca)? 


raaw! raaxi’ —raaxi! 


Perfect (ci)? (ces)? = (cta)? 


Pluperfect i 6u 6uxoB  =6ucTa 


TanTb TavTb TanvTb 


ite 6uxoB = 6ucTa 
Conditional G q 
rani raani 


Imperative ayinB auinta 


Active past participle 
raanm/rasnaf/rasnon raanim /rasane*® f/ra 


Passive past ; 4 
ae ranH m/rasHaf/rasHon raaHi m / raaHe? f/ ra 
participle 


Perfect participle raaw m /rasxa f /raaxon raaxi m / raaxe® f / ra: 


Verbal Noun auaHe? Supine = raaté*> 


‘For masculine nouns; a feminine or neuter agent would use the feminine and 


neuter gender forms of the active past participle and auxiliary verb, respectively. 


2 The use of a conjugated 6uTb» is highly variable among dialects; if used, its 
placement is in the second position. 


3 Palatalized forms also found in more rural areas (-e f / -an). 
4 Used after verbs of motion. Uncommon in American and Polish speakers, who 


prefer the infinitive. Also used for purpose (pyKasiya 6opoTé "boxing gloves,” lit. 
gloves for fighting), cf. Romanian. Found among all users. 


5 In verbs with suppletive forms, the past form typically takes the supine position 


while the non-past takes the verbal noun position. 


CopulaVerb & 


6uTb "to be" 


Number Singular 


Person 


Pronoun 


Present i ceB cta 


Future 6ynes®  6yneta° 


6uni 6uni" 
Past 


(ces) (cta)? 


Conditional i 6u® 6uxoB® ~~ 6uca® 


Imperative 6yain 6yaive = 6 gina 


Active past 
e a 6un m/ 6una f/ 6unon 6uni m / 6une® f / 6una? n 
participle 


Verbal Noun . 
Supine 


‘For masculine nouns; a feminine or neuter agent would use the feminine and 
neuter gender forms of the active past participle and auxiliary verb, respectively. 


2 The use of a conjugated 6u7» is highly variable among dialects; if used, its 
placement is in the second position. 


3 Palatalized forms also found in more rural areas (-e f / -9n). 


4 Used after verbs of motion. Uncommon in American and Polish speakers, who 
prefer the infinitive. Also used for purpose (pyKasiya 6opoTé "boxing gloves," lit. 
gloves for fighting), cf. Romanian. Found among all users. 


5 Use of infinitive with future (e.g., 6ydy 6uTs) is considered archaic in most 


communities. 


Prepositions and Case Marking & 


Most prepositions demand a certain case-marking for the affected noun and 
many prepositions have more than one case assigned to them, which can 
indicate movement, relation, and other such grammatical functions. Below is a 


list of prepositions and their assigned cases. 


Preposition Case Meaning Usage Notes 


without 


close to 


until; (up) to; 

as far as; 

before; by (a ie., be there by five; meet me 
certain time); here before we go 

before; prior 

to 


due to; 
because of 


i.e., it's green due to 
photosynthesis 


out of; from 


3 in Polesian dialects 


from among 


from between 


3mMemxy in Polesian dialects 


out from 
under 


3nog in Polesian dialects 


to; towards 


except; 
besides; 
outside of 


Ko when before /k g x/ 


between 


i.e., between the store and the 
gas station 


among; 


amongst 


i.e., wolf among sheep 


on; at; in 


onto; by; at 
(usually 
indicating 


movement) 


i.e., by the hour and don't yell at 
me 


over; above 


over; above 
(usually 
indicating 


movement) 


behind 


See 3a 


ago 


postpositional 


down by; 
through; 
along 


about; 
concerning; 
of; on (the 
topic of); 
regarding 


against 


i.e., down by the shore; stand 
along the wall 


06 when before a vowel: i.e., 
conversations about taxes 


See above; also i.e., against the 
law; lean against a table 


from 


(denoting 


cause); away 
from; starting 


from; since 


i.e., tremble from (due to) fear 
and die of flu 


in front of; 
before 


(someone) 


i.e., stand before the king 


just before; in 
front of 
(usually 
indicating 
movement) 


Different from do. Indicates 
immediacy; get there just before 
dawn; move in front of the 
house 


for 


i.e., go get milk; bad for you; for 
the whole day 


over; onto; 
through; 
across 
(usually for 
uncountable 
nouns); 


during 


i.e., through the forest; water 
spilled onto the floor; travel by 
air; during the snow 


per; each; 
after (forming 
the perfective 
with verbal 
nouns; see 
Verbs) 


i.e., two dollars per person; each 
person got two dollars 


under; below 


also under 
suspicion/surveillance/pressure 


under; below 
(usually 
indicating 
movement); 
near (the 
end); in 


imitation; a la 


Indicates final temporal position 
as well i.e., near/at the end 


in the 
presence of; 
indicating 
work with 
(note 1); 
during 
(temporal co- 
occurrence); 
while; next to 


Note 1: Usually an institution i.e., 
as a cashier at the store. Also i.e., 
drinking while driving 


npotis 


opposite; on 
the other side 


of 


i.e., the house is across the 
street. Also i.e., he's on the other 
side of this issue 


for the sake 
of 


i.e., for God's sake; for the 
children 


with; in the 
company of 


co before /s zJ3 x/; i.e., with my 
brother 


off of; from 
(usually 
indicating 
movement) 


See above; also i.e., from the 
rafters, from the mountains 


indicating 
temporal 
distance (with 


no) 


See above; also i.e., from 9 to 5 (e 
9 no 5) 


by; near; at 


i.e., at the doctor's office; near 
her house cf. Serbo-Croatian 


kod/xKod 


instead of; in Older speakers prefer y mucti + 
yMucTo 
place of gen. 


? ; Bo before "awkward" clusters; 
at; in; during 


; this varies regionally. Also i.e., in a 
(time) 


day; during my youth 


into; to 


(usually F 
ones i.e., on Tuesday; at five o'clock; go 
indicating 
into the store 
movement); 


at; on (time) 


in spite of; 
; i.e., in spite of what I've heard 
despite 


for; headed 

for; in (time); i.e., the road to Paris; declare as 
as; (with go) president; minutes before the 
time before insanity (3a muHyTu Oo 6101); to 
an event; fill in for someone 


instead of 


behind; in the i.e., sit at the table; one after 
back of; after another; repeat after me 


during i.e., during the war 


while i.e., while reading a book 


in (time); via; 
through; with 
the help of; 
thanks to; 
throughout 
(arch.) 


i.e., 100 meters in nine seconds; 
fly through Moscow to Dublin; 
with the help of my friend 


Affixes © 


Prefixes © 


Prefix Meaning Example 


AaHin "taxed" > 6esganin “untaxed; 
tax-exempt" 

dis-; un-; -less; a- yau "honor; respect" > 6be3yuawHii 
"disrespectful; without honor" 


kxo "who" > ikxo "anyone" 


korga "when" — ikorga “anytime” 


NoBiTb "to catch" — isnosiTb "to catch 
by chasing" 

faTb "to give" — i3gaTb "to give out; to 
hand out" 


out-; out of; out 
from 


cTpaua "country" > Meg>kycTpaHin 


"international" 


Tnugatb "to look at" > Hagrnugatb "to 
supervise; to oversee" 

super-; over- 6peub "to think pensively" > Hag6peub 
"to overthink" 


forms superlative 


aBHo "long ago; in a long time" > 
HegaBHo "recently" 

uecto "frequently" — HeuecTo 
"infrequently" 


Kxo "Who" — HeKxo "Someone" 
kKorga "when" — Hekorga "sometime" 


kxo "who" —> HiKxo "no one" 


kKorga "when" —> Hikorga "never" 


around; wholly; 
completely 


€6aTb "to fuck" > o6€6aTb "to be the 
village bicycle" 
TnoTtaTb "to swallow; to devour" > 


ornotatb "to clean one's plate" 


-ish; kinda; sorta 


manii “small; little" > omaniit "kinda 
small; sort of small" 


ay>xii "strong; big" > o”yxii "kinda 
strong; sort of big" 


sub-; under-; below 


Boga "water" — nogBogHik "submarine 
(n.)" 


nicaTb "to write" > nognic "signature" 


half-; semi-; hemi-; 
part- 


6or "god" — non6or "demigod" 
6pat "brother" > non6part "half- 
brother" 


great-; pre-; fore-; 


proto- 


ain "grandfather" > npagia "great- 


grandfather" 


otey "father" — npaotey "forefather" 


with-; together; 
unitary; oneness 


6peulb "to think pensively" — c6petyb 
"to brainstorm; to think with others" 
YiHiTb "to repair" — couiHiTb "to repair 


every part; to refinish" 


auto-; self- 


6peub "to think pensively" > 
camo6peulb "to self-reflect" 

60pona “defense(s)" — camo6opoHa 
"self-defense" 


high-; chief-; 
arch-; upper- 


6ickyn "bishop" > Bene6ickyn 
"archbishop" 

MeHag>KMeHT "Management" > 
BesleMeHag>KMeHT "Upper Management" 


Meaning 


Example 


-aub m / -auKa 
if 


forms demonyms 


some fossilized 


nominals 


Nonbcka "Poland" > Nonsub 
"Pole" 


Nonbceka "Poland" — MonsauKa 
"Pole (f.)" 


Mygpaub "wiseman;" cTapaub 
“old timer" 


some fossilized 


nominals 


netak "Friday;" weTBpTak 
"Thursday" 


-Hin (definite) 


-aH 
(indefinite) 


-aHin m / -aHa 


adjective forming 


forms demonyms of 


towns/cities 


au "fog" > aumuii "foggy" 
6uc "demon => 6ucHin 


"demonic; satanic" 


Npinatb "Pripyat" > 
NpinataHin "someone from 
Pripyat" 

Hioépk "New York" > 
Hioépkana "New Yorker (f.)" 


-apb m/ 


-apiua f 


forms professional 
titles 


pu6a "fish" > pu6apb 
"fisherman" 
noniujia "police" > 


noniuyiapiua "police officer (f.) 


some fossilized 
professions 


KOBaub "Smith;" 6ora4b 
"landlord" 


-uemn/-yaf 


-ekm/-exaf 


/-exon 


forms diminutives 


ona "fate; destiny"  gonua 
"a serendipitous event" 
Yanb "smoke" > uanue 


"cigarette (clq.)" 


néw "breath" > qéwek 
“affectionate term for one's 
infant” 

é3epo "lake" > é3sepeKo 
"pond" 


forms place-names; - 
ery 


forms augmentatives 
(using Gen.) 


BiHo "wine" — BiHiwye "Winery" 
6nya “adultery; lechery" > 
6nyaiwe "“whorehouse; 
brothel" 


6ptoxo "belly" > 6prowime 
"big belly; beerbelly” 
6epexii "pregnant" > 
6epexiwin "almost to term; 
very pregnant" 


forms nominals of an 
action or state 


»Kap "embers; hearth" > 
>KapHiK "innkeeper" 
XOAiTb "to walk" — xogHik 


"wanderer" 


Meco "meat" — MecHiK 


some tools and 


specific objects 


"cleaver; butcher's knife" 
niBo "beer" — niBHik "beer 


mug" 


forms verbal nouns 


suaTb "to wail; to moan" > 


sane "moaning; wailing" 


mMonogiit "young" > 
MonoAHoLw "youth; 
youthfulness" 

aAyw "spirit; ghost" > aywHouy 
“spirituality” 


some place names 


6part "brother" > 6patcTBo 
"brotherhood" 

otay "father" > oTaucTBo 
"fatherhood" 


nocon "ambassador" > 


noconbcTBo "embassy" 


-Tenbm/ 
-Teniua f 


forms nominals 
regarding its nature; - 
er 


npocitb "to beg" > npocitenb 
"beggar" 

npisTb "to like; to please" > 
npiatenb "friend" 


denotes language or 
dialect; -ish, -ese 


yeckin "Czech" > uewtina 
"the Czech language" 
Bonunb "Volhynia" > 
BONMHUITIHa "the Volhynian 


dialect" 


Words of Particular Note o 


Numerals & 


Numbers in Drevljanski 


Number Drevljanski 


€QAH 


apa 


Tpi 


yeTpi 


NeTb 


WeCTb 


CEM 


OCEM 


OeBeTb 


MeceTb 


egHagectT 


ABaHafecT 


TpiHagect 


yueTpiHagect 


neTbHafecT 


WecTbHagecT 


CEMHasecT 


OceMHafsecT 


QeBeTbHagecT 


ABafecT 


apanHagect (i) 
€Q,AH 


Tpigect 


cto (i) 
MeceTb 


1,000 


Tuceya 


1,000,000 


miniéH 


1,000,000,000_ = miniapa 


Number 


Case/Number 


Example 


Acc. PI. 


He matoT aupsa. 


Nom. Sg. (acts as adj.) 


Mat €QHO AupBo. 


Nom. Dual 


Matete gBy AupBu. 


Gen. Sg. 


MatoT Tpi qupBa. 


Gen. Sg. 


Matot YeTpi aupBa. 


Gen. PI. 


MatoT neTb Qups. 


The verb imats (1 Sg. maro) is usually translated as "to have,” but in this context, it 


means "there is; there are." 


Days of the Week © 


English 


Drevijanski 


Monday 


NOHeEAENAK 


Tuesday 


BTOpak 


Wednesday 


Thursday 


cepena 


4eTBpTaKk 


Friday 


neTak 


Saturday 


cy6oTa 


Sunday 


Hegena 


Months 6 


English Drevijanski (Native) 


Drevljanski (Latin) 


January CuuaHb 


Anyap 


February Tiotin 


®Me6pyap 


March Bepb3aHb 


Mapaub 


April LiBeTaHb 


Anpunb 


May TpaBaHb 


Man 


June YepBaHb 


July JiunaHb 


August Cupnabb 


Ayryct 


September BpewiHb 


Centem6ap 


October Jiuctonag 


OxtTo6ap 


November CTygaHb 


December Tpyfabb 


Hospem6ap 


lecem6ap 


Family Members © 


English 
Category 


Written/Literary 


A : Colloquial 
Drevljanski 


Drevijanski 


whole family 


pomxkina un pona 


household 


cemMa 


parents 


pogiteni (Nsg poditens) 


cousins 
Family Groups 


children 


Ky3UHi 


neuki (Nsg 
AiTb 
deuKo) 


grandchildren 


BHyyag (Gsg BHyYda) 


in-laws 


poaHa 


grandfather 


oak (Npl oBuj/) aig 


Grandparents 
grandmother 


oBka 6a6a 


father 


oTaub (Gsg oya) Tata/TATA 


Parents 
mother 


mate (Gsg : 
MaiiKa/Mama 
matepa) 


Parentecine father-in-law 


tuct (Gsg Tus) 


Law mother-in-law 


Teuwja 


uncle (father's 
brother) 


cTpen cTpiub 


uncle (mother's 


Parents' brother) 


yak (Gsg 
ydka; Npl 
ydui) 


Siblings 
aunt (father's 
sister) 


aunt (mother's 
sister) 


Siblings 


older brother 


6aue (Gsg 6aTHa) 


brother 


6pat (Np! 6paya) 


older sister 


ceula 


sister 


cectpa 


Cousins 


Siblings-in- 


Law 


cousin (father's 
brother's son) 


cTpeiub 


cousin (father's 
brother's 
daughter) 


cTpeika 


cousin (father's 
sister's son) 


TeTiub 


cousin (father's 
sister's daughter) 


TetiHa 


cousin (mother's 


brother's son) 


yiub 


cousin (mother's 
brother's 
daughter) 


cousin (mother's 
sister's son) 


yHaub 


cousin (mother's 
sister's daughter) 


brother-in-law 
(husband's 
brother) 


auBepb 


sister-in-law 


(husband's sister) 


30NIOBKa 


brother-in-law 
(wife's brother) 


wypak (Npl wypui) 


sister-in-law 


(wife's sister) 


CBU 


Children 


son 


cu" 


daughter 


wi (Gsg wyepa) 


Niblings 


nephew 


Heu4aKk 


niece 


Helopa 


Children-in- 


Law 


Grandchildren 


son-in-law 


3eTb 


SeTAK 


daughter-in-law 


grandson 


CHaxa 


BHYyK (Npl BxHyui) 


CHaluika 


granddaughter 


BHYY4Ka 


‘Cun has the -og suffix in plural forms (i.e., Np! cuHoBi) 


Syntax o 


Because of Drevijanski's rich case system, word order is generally free and allows 
for different interpretations based on the order involved. In general, Drevljanski 
follows SVO word but, while this can be modified to SOV in many instances to 
emphasize the object, most other words orders are thought of as archaic and 
rarely used in everyday speech. In Drevijanski, adjectives precede the nouns they 


modify and are declined according to case as necessary. 


Drevijanski syntax closely observes Wackernagel's Law, which demands that 


clitics be placed in the second position with the following hierarchy: 


1. The Question Particle i, which is an optional yes-no particle in questions. 

2. Any form of 6uT» (this includes 6ydy, cam, 6ix, or any other form that has 
grammatical function other than as the central verb). 

3. Dative pronouns 

4. Accusative pronouns 


5. Reflexive pronouns 


Drevlijanski grammar allows for multiple negatives (in European varieties, this is 
typically mandatory). Single negatives are often grammatically incorrect because 
when negation is used in complex sentences every part that could be 
grammatically negated should be negative. Objects of a negated verb declined as 
genitive, where they would normally be declined as accusative if the verb were 
not negated. 


Drevijanski is also a pro-drop language. When a pronoun is implied or obvious 
from either context or other grammatical means, it can be dropped from the 


sentence. 


When a preposition is necessary, it must immediately precede the noun or noun 


phrase (¢ 6pycHiyjami or ¢ YUpBeHUM 6pycHiLjaMi). 


Typographic Style o 


Historical Typography (before 1300 AD) & 
Polish Conquest and Linguistic Displacement (1300-1660) © 


Reforms of Father Bogdan and Modern Typography (1660- 
1920) & 


Soviet Era Reformation and Modern Typography (1920- 
present) © 


Lexicon 6 


Drevijanski Definition Gender/Motion 


Etym 


and; but *a (PS 
clearly; in reality fi bv (( 


grandmother, *bab 
aba 
old lady 
*bada 


6agaTb to investigate 
? (Ps) 


regular-stationary 


6agna f-hard *badli 


*basn 


6acHa 


6aATb 
606ép 


6enpa 


60nHiTb 


tale; story 


to talk nonsense 
beaver (animal) 
thigh 


to rage against; 


to revolt (+gen.) 


f-soft 


regular-stationary 
m-hard (animate) 


f-hard 


regular-stationary 


(PS) 

*bajal 
*bobr 
*bedr, 


*bolni 
(PS) 


6eperxin 


pregnant; with 
child 


6eper 


bank, shore 


m-hard 


6epeme 


weight; load; 
stress 


n-hard (running-n) 


6e3 


without (+gen.) 


6iga 


misery; grief; 
misfortune 


6initb 


to torment; to 
torture 
(emotionally) 


regular-stationary 


6iraTb 


run; jog 


regular-VOM 


6enin 


white 


demon; evil 
spirit 


m-hard (animate) 


6uKaTb 


run away; 
escape 


irregular-VOM (G- 
type) 


6iub 


whip; lash 


m-soft 


meeting; 
6uno ; n-hard 
meeting room 


to beat; to 


regular-stationa 
strike; to thrash ¢ ef 


crazy person; ; 
6neKoT ; ; m-hard (animate) 
schizophrenic 


6nek flock (of sheep) m-hard 


Loh pale; sober 
6nigin ‘ 
(emotion) 


insanity; 


craziness 


to go insane; to ; 
irregular-stationary 


6nAaulb lose one's way 
(D-type) 


(refl.) 


to shine; to p 
6nuwatb regular-stationary 
sparkle (refi.) 


scar; wound; 


permanent mark 


one close; close to 
6nisKin a prep./adv. 
(+genitive); near 


to guard; to irregular-stationary 
6NIOLb 
watch (D-type) 


to vomit; to irregular-stationary 
throw up (refl.) (J-type) 


6ntoBaTb 


to fornicate; to irregular-stationary 


6nygitb 


sleep around (Z-type) 


lechery; 
adultery 


flea 


6néKHin faded; pale 


to fade (away); 
6néKHyTb k Cy regular-stationary 
to wither (away) 


6onaTb to stab regular-VOM 


m-irregular (Z-type, 


animate) 


6oraTin rich; wealthy 


landlord; HNIC 
of living m-soft (animate) 
space(s) 


to fear; to be 


regular-stationa 
afraid of (refl.) 9 Wy 


fight; battle 


; m-soft 
(archaic) 


irregular-stationary 


to hurt; to ache 
(L-type) 


the righteous 
(Christianity); 
good (coll.) 


more (+gen.) 


better; greater 


6o0noHe swamp; bog 


swamp 
6o0noTo (archaic); 
mud(dy area) 


pain; illness; 
sickness; m-soft (é-stem) 
disease 


6o0pona beard; facial hair noun 


Pe bearded; with ‘ 
6opogaTin : ‘ adj. 
facial hair 


stack; pile 


6o0por 
‘ (+gen) 


defense; 
60poHa 
defenses 


60poHb battle; combat 


60powHo flour 


to fight; to spar 
60poTb regular-VOM 
(refl.) 


hog; boar; male 
60poB : m-hard (animate) 
pig 


6op woods; forest m-hard 


60po3fa 


canal; large 
creek 


barefooted; 
uncouth; yee- 


yee 


drum 


m-hard 


brother 


m-hard (singular 
only) 


brothers 


f-soft (singular 
declension) 


to wade; to think 


pensively 


irregular-VOM (D- 
type) 


early morning as 
dawn is 


breaking 


6pekKHyTb 


to swell; to 
expand 


regular-stationary 


6pitBa 


razor (shaving 


instrument) 


6piaakin 


sharp 


6pitb 


to shave 


regular-stationary 


6proxo 


belly; abdomen 


n-hard 


6ponitb 


to wander; to 


roam 


regular-VOM 


6pycHiua 


cranberry 


6poctTb 


bud, shoot, 
sprout 


f-soft 


6puBa 


eyebrow 


f-soft 


6pbHa 


clay; thick mud 


f-hard 


6yY"aTb 


to roar; to cry 
loudly 


regular-stationary 


6yauTb 


to awaken; to 
wake up (refl.) 


regular-stationary 


6ypa 


storm; 
stormwind 


6equTb 


to keep watch; 
to keep vigil 
(archaic) 


regular-stationary 


cheerful; happy; 


joyous 


beehive; hive of 


insects 


fast; quick; 
speedy 


cattle (obs.); 


possessions; 


one's things 


weed (garden); 
marijuana 


(slang) 


to be 


hyperirregular- 
stationary 


6uTe 


existence; life as 
a whole 


n-soft 


6uBaTb 


to happen 


regular-stationary 


bee (insect) 


f-hard 


6paTb 


to take; to grab verb 


regular-stationary 


uigitb 


to strain; to filter verb 


irregular-stationary 
(Z-type) 


yinitb 


to heal; to cure verb 


regular-stationary 


4enOBaTb 


to kiss verb 


irregular-stationary 
(J-type) 


whole; entire; 
full; all 


price; cost 


YiHiTb 


to value; to 
evaluate (esp. 
price) 


road; street 
(larger than 
yniua) 


regular-stationary 


smoke; fumes 


(pl.) 


to expect; to 
verb 
hope for 


regular-stationary 


4eKaTb 


to wait; to await verb 


regular-stationary 


uapa 


magic; sorcery noun 


f-hard 


yapogaun 


sorcerer; wizard; 
enchanter; 
magician 


m-soft (animate) 


hour; moment 


uenecbHiK 


school principal; 
small time 
manager 


n-hard (animate) 


4ONOBiK 


forehead 


fellow; person; 
dude; guy 


m-hard (animate) 


venom; illness 
caused by 
venom 


uepega 


queue; line 


uepeHoB 


molar; relating 


to the molars 


uepeHb 


trunk (of a tree); 
stem (of a 


mushroom) 


to carve; to cut 
through; to 
slash 


irregular-VOM (D- 
type) 


ueTBop 


garlic 


a group of four; 
quartet 


n-hard 


m-hard (singular) 


ueTBpTIN 


fourth 


yeTpi 


four 


Ue3HYTb 


to disappear; to 
vanish; to wither 


regular-stationary 


young lad 
(arch.) 


m-hard (animate) 


frequent; dense; 
packed; close 
together 


frequently; 
often 


UXaTb 


to sneeze 


regular-stationary 


YiHiTb 


yicTiTb 


to repair; to fix 


to clean; to 
wash 


regular-stationary 


irregular-stationary 
(LU\-type) 


clean; pure; 
virgin (euph. of 


woman) 


to read; to count 


regular-stationary 


uyaitb 


to be surprised; 
to marvel at 
(refl.) 


regular-stationary 


wonder; miracle 


to sense; to 
have a gut 
feeling about 
(smt.) 


regular-stationary 


uNpHii 


black; dark 


upcTBii 


strong; tough 


upTa 


border; divider 


uupBexin 


red 


worm; maggot; 
guts (pl.) 


honor; respect 


what 


to allow; to 
permit 


regular-stationary 


fanekin 


far (away); 
distant 


distance 


tax; tribute 
(arch.) 


HaTtesib 


donor; giver 


m-soft (animate) 


to give 


irregular-stationary 
(-m-type) 


aBitb 


aaBHin 


to strangle; to 
suffocate (also 
refi.) 


ancient; from 


another time 


regular-stationary 


along time; in 


awhile; a while 


nebenin 


plump; in good 
aesthetic health 


e6enbcTBo 


wealth; 


opulence 


Meratb 


tar 


AupBo 


tree 


ten 


neceTin 


tenth 


aecHin 


right (side); not 
left 


OeBeTb 


aeseTin 


nine 


ninth 


grandfather; 
term of respect 


for an old man 


m-hard (animate) 


ainatb 


to do; to make 


regular-stationary 


ainitb 


to divide; to split 


regular-stationary 


due to; because 
of; because (+ 
verb) 


work; deed; 
affairs (pl.); job 


part; division; 
section 


child; kid 


m-hard 


n-soft (running-n) 


aitb 


children; kids 


aiBiua 


maiden (arch.); 
virgin 


iBbcTBO 


virginity 


aipepb 


husband's 
brother; 
brother-in-law 


m-soft (animate) 


belt 


f-hard 


AUTeNb 


woodpecker 


m-soft (animate) 


aikin 


wild; untamed 


aipa 


hole; crack 


f-soft 


qipitb 


to surprise; to 
astonish 


regular-stationary 


aiBHin 


divine; 
wonderful; 
amazing; great 


no6ba 


until; to (+ gen) 


time 


no6pii 


good 


oitb 


to give milk; to 
be milking 


regular-stationary 


gona 


fate; destiny 


f-soft 


aon 


valley; dale 


m-hard 


oma 


at home 


0M 


home 


gopora 


path; way 


oporin 


dear; close to 
the heart 


ay6 


oak (tree) 


m-hard 


ayra 


arch; rainbow 


f-hard 


AYTb 


aApanatb 


to blow; to puff 


to tear; to rip; to 
scratch; to nick 


irregular-stationary 
(1sg Oumy) 


regular-stationary 


ApaKitb 


to incite; to 
provoke 


regular-stationary 


Apis 


before (+ gen); 
: prep./adv. 
earlier 


Apimatb 


to doze off; to 
nap 


regular-stationary 


apouitb 


to caress; to 
tease; to stroke; 
to snuggle 


regular-stationary 


blackbird; 
thrush 


m-hard (animate) 


yeast; leaven 


Apyr 


bar; pole; rail; 
long cylinder 


best man; dear 
friend 


f-soft 


m-soft (animate) 
(Gsg dpy>xa) 


Apyriv 


other; second 


apy>Kinha 


group; party; 
squad (also 
youth slang) 


apratb 


to shiver; to 
shake; to 
tremble (refl.) 


regular-stationary 


wood; timber 


tremor; shake 


Apkonb 


baton; 
truncheon; 
nightstick; club 


ayxaTb 


to breathe 


regular-stationary 


spirit; ghost 


m-soft (animate) 
(Gsg dyxa) 


ass; buttocks 


hole; cavity; 
hollow (of a tree) 


f-hard 


f-soft 


aypitb 


to be naughty; 
to do smt. 
forbidden 


regular-stationary 


AypbcTBo 


ayxii 


stupidity; 
madness (arch.); 
foolishness 


big; strong 


AYKO 


very; very much 


ABop 


courtyard; 
playground 


m-hard 


door 


m-soft (plural) 


breath; steam 
from breath 


m-soft (Gsg déxa) 


daughter 


debt; something 


owed 


f-irregular (Gsg 
yepa) 


m-hard 


HO 


bottom 


n-hard 


apa 


two 


f. OBie 


asBory6éin 


aB0u 


double; twofold 


pair; couple 


heavy rain; 
rainstorm; 
thunderstorm 


OQuUxaTb 


to take a deep 
breath; to relax verb 
(refl.) 


regular-stationary 


aynrin 


smoke; haze; 
steam; fog 
(euph.) 


long 


anitb 


to last; to 
continue on; to 


persevere (refl.) 


regular-stationary 


day 


m-soft (Gsg dana) 


QAHac 


today 


m-hard 


apsin 


daring; bold 


ApKaTb 


to hold; to keep; 
to detain; to 


imprison 


regular-stationary 


eaHakin 


truthfully; in 
truth; honestly; 
to be honest 


identical 


one 


f. €0Ha; nN. EHO 


hardly; barely; 
just a bit; onlya 
little 


deer; stag- 
beetle 


inokin 


bitter; rancid; 
rotten; gone off 


mistletoe 


still; just; longer 
(neg.); yet 


e6aTb 


to fuck; to 
copulate (vulg.) 


regular-stationary 


é3epo 


lake; large pond 


n-hard 


eKeBilla 


blackberry 


f-hard 


eK 


hedgehog 


m-soft (animate) 


breast; bosom 


n-hard 


poison; toxin 


m-hard 


bounty; feast 
(arch.) 


f-soft 


to ride 


regular-VOM 


wool 


f-hard 


fury; wrath; 
rage; anger 


cruel; mean; 
evil; furious; 
violent 


clear; obvious 


to eat; to 
consume 


irregular-stationary 
(-m-type) 


flock (all senses 
including 
religious) 


ride; cavalry 


wound (typically 
mortal) 


to wail; to moan 
(non-past: see 


rasTb) 


regular-stationary 


barley 


plague (arch.); 
horror; terror 


liver; ability to 
drink (euph.) 


(husband's) 
brother's wife 


m-soft (animate) 


ra6aTb 


language; 
tongue 


to seize; to take 
by force or 
threat of force 


regular-stationary 


TagatTb 


to guess; to take 
a stab at (smt.) 


regular-stationary 


ragitb 


to defile; to rape 
(arch.); to 
desecrate 


scoundrel; 
repulsive 
person; asshole 


regular-stationary 
(arch VOM) 


m-hard (animate) 


to wail; to moan 
(past form: see 


suatTb) 


regular-stationary 


Tacitb 


TacHyTb 


to extinguish; to 


put out (fire) 


to turn out 
(light, fire); to 
die (euph. w/ 
psv.) 


regular-stationary 


regular-stationary 


TaTaTb 


to chatter; to 
talk incessantly 


regular-stationary 


rnagkin 


smooth; plain 


rne3Hé 


opinion; 


viewpoint 


ankle n-soft 


rai 


mucus; snot m-hard 


rniugatb 


rnina 


to look at; to P 
; regular-stationary 
view 


clay f-hard 


parasite (esp. 
worms); m-hard (animate) 
freeloader 


fungus 
(inedible); tumor 
(arch.) 


fine; penalty 


*glob 


crowd (arch.); 
family 


*glote 


Tny6oKin 


deep 


“glob 
(Ps) 


rnyxin 


rnyMitb 


deaf; hard of 


; - (indef. NM rnyw) 
hearing 


to play (on 
stage, refi.); to regular-stationary 
amuse 


*glux 


*glur 
(PS) 


rym 


joke; 
amusement 


*glu an 
(PS) 


rnynin 


stupid; foolish adj. 


*glup 


TNOXHYTb 


to become deaf 
(arch.); to fall verb regular-stationary 


silent/quiet 


*gloxi 
(PS) 


TnoTatTb 


THUCTb 


to swallow; to : 
regular-stationary 
devour 


to knead; to irregular-stationary 


work dough (D-type) 


*glote 
(PS) 


*gnes 
(PS) 


anger; wrath 
m-hard 
(esp. as sin) 


*gné 
(PS) 


THDKAO 


nest; home 
(arch.) 


*gn 4 
(PS) 


rHiga 


nit; louse 


*gnjic 


rHinin 


rotten (esp. with 
fungus) 


*gnjil 


THITb 


to rot; to go bad regular-stationary 


*gnjii 


THOU 


manure; shit m-soft 


*gnoj 


rHyciTb 


to abhor; tohate verb regular-stationary 


*gnus 
(PS) 


; m-hard 
vermin; pus : 7 eee 
(animate/inanimate) 


THYCHIA 


abhorrent; vile; 
repulsive; 


disgusting 


Togiva 


hour; time 


rogitb 


to be good for (+ 
acc & + dat; cf. regular-stationary 
SC goditi) 


celebration; 
anniversary (w/ 
poss.); holiday 
(arch.) 


roaHin 


suitable; nice; 
worthy (arch.) 


to take care of 
(esp. w/ food regular-stationary 
and medicine) 


peace; ceasefire 


hunger; 
addiction (+ dat) 


much; a lot 


TONWUHb 


shin; stampede 
(pl. only) 


ronota 


the poor 


TONOTb 


rony6in 


ice that covers a 
body of water; 
ice sheet 


blue (esp. light) 


pigeon; dove 


ronoBa 


voice; opinion 
(euph.) 


head 


naked; bare; 
nude; (of truth) 
blunt 


TOMONA 


lump (from 
injury); small 
pile 


TOHITb 


chase; 
persenuts regular-VOM 


ropa 


mountain f-hard 


hill; small 
mountain; 


obstacle 


ropogsa 


fence 


ropog 


city; town 


TOpUTb 


to burn; to 
singe; to 
overcook 


regular-stationary 


bean 


m-soft (Gsg ropoxa) 


hardship; grief; 
woe; suffering; 
misfortune 


rope (2) 


TOpOHO 


pulse; beat 


TopbKin 


bitter 


rocnogiH 


mister; sir; 


gentleman; lord 


m-hard (animate) 


Tocnog 


the Lord; God 


m-hard (animate) 


guest; patron; 
customer; 


visitor 


TOBETb 


to live well; to 
fear God; to do 
good (refl.) 


regular-stationary 


TOBUZO 


cattle (arch.); 
oaf; idiot; a 
clumsy or 
foolish person 


roBopitb 


to speak; to talk 


regular-stationary 


conversation; 
talk 


shit; feces; 
poop; dung 


n-soft (Gsg roBHs) 


fungus; 
mushroom 


TYTHATb 


to speaka 
foreign 


language (refl.) 


regular-stationary 


ryrHaBin 


of or related to a 
foreign 
language 


to play an 
instrument; to 
hum cheerfully 
(refi.) 


irregular-stationary 
(D-type) 


thick; dense; 
compact; solid 


goose 


m-soft (animate) 


buttock; rear; 
ass; cheek 


rpa6uTb 


to grab; to seize; 
to rob; to hold 
up 


irregular-stationary 
(1S rpa6ato) 


rpag, 


hail 


m-hard 


rpamaga 


firewood 


f-hard 


Tpe6eHb 


comb; 


caterpillar 


m-soft 


rpetb 


to rake; to till 


irregular-VOM (B- 
type) 


rpiw 


sin 


m-soft (Gsg rpixa) 


rpiaTb 


to warm up; to 
heat; to warm 
oneself (refl.) 


regular-stationary 


bed; resting 
place; grave 
(euph.) 


to piss; to 
micturate; to 
urinate; to take 
a leak 


irregular-stationary 


(D-type) 


rpu3itb 


to sink; to 
submerge 


regular-VOM 


rpo6 


grave; tomb 


m-hard 


Tpom 


thunder 


m-hard 


horror; terror; 
something that 
inspires either 


m-hard (sing only) 


rpospe 


grapes 


n-soft (pl only) 


rpo3itb 


rposHin 


to inspire 
horror/terror; to 
scare; to 
threaten 


terrifying; 
horrifying; 
scary; terrible; 
awful 


regular-stationary 


rpy6Hin 


rude; 
disrespectful; 
mean; 
dishonorable 
(arch.) 


rpyctb 


sadness; 
melancholy; 
depression; 


forlornness 


TPpMe>Kb 


sleep (in the 
eye); gramiae 


bush; shrub; 
foliage (pl.); 
shrubbery 


rpu3tb 


to gnaw; to irregular-stationary 
chew on (Z-type) 


TpMUTb 


to yell in anger; : 
regular-stationary 
to shout angerly 


to destroy; to 
devastate; to 

; regular-VOM 
exterminate; to 


ruin 


*BU3La 


star 


»KBOp 


bubble 


ro6exK 


joint; bend 


rTp6aBay 


humpback 


Tpano 


throat; neck 


proud; haughty; 
high-and- 
mighty; 
unsportsmanlike 


*gprdb (PS) 


TpKaTb 


to coo; to hoot; 
to caw; to regular-stationary 
whistle 


rpHigno 


furnace; oven 
(coll.) 


blacksmith's 
hearth; 
blacksmith's 


workshop 


blacksmith m-hard (animate) 


cupped hands; 
handful 


f-soft 


the Eucharist f-soft 


to grow up; to n ‘ 
irregular-stationary 


Haépollb mature (of 
(D-type) 


people) 


to carry out 
BUUIHITb (orders); to regular-stationary 
follow (direction) 


BUYepBaTb to disembowel regular-VOM 


to breathe out; 
BUAYXaTb to blow up; to regular-stationary 
blow out 


to fuck to 
BuebaTb exhaustion; to regular-VOM 
utterly fuck 


3 to outlast; to : 
BUugnitTb 2 regular-stationary 
survive 


to send; to send 
BUCcUNaTb ‘ regular-VOM 
ou 


to look out at 

(i.e., from F 
Burnugatb : regular-stationary 

window, door, 


etc.) 


| (1s pronoun) 


AGNOHb apple tree 


sa6noKa apple 


aaroga berry 


se egg 


AK as; like 


to show; to , 
regular-stationary 
reveal 


obvious; 


manifest 


Comparative Vocabulary o 


Comparisons with different Slavic languages © 


_ _ Ukrainian Byelorussian 2 
English Drevijanski Russian 


thank 
you; MinocTb AsKyto A3AKyto cnacu6o 
thanks 


npasaa/ 
truth npasgza npasaa BepHaCLib 
ucTUHa 


computer  komniotep Komn'ioTep —s Kan'loTap KOMMbIoTep 


hat Kno6yK Kanentox Kanantiow uuiana 


garden KemMa cay ca cay 


prison apKaHa B'ASHULIA Typma TIOopbMa 


mercy; : : 
ynacka MunicTb Minaclub MUNOCTb 
grace 


tocry 
nnakaTb nnakaTu nnakalb nnakaTb 
(tears) 


Comparisons with different dialects © 


: Volhynian/Polesian Polish ‘ 
English American 


bathroom 
tTyaneT Tyaneta 6aTpym 


cell phone Tenepou Tenedou (uen)dou 


bar 
Kpuma or 6ap 6ap 6ap 


ra3ipoBKa Hanon 


car MauwiHa / aBTo ayTo Kap / 6iTap 


Russia Pocia Pocia Mocksakpan / Bena 


Ukraine - 7 
Ykpaina Ykpaina BonuHb 


Byelorussia , 
Benapycb Banapycb =‘ Plonecia 


Basic Phrases « 


These recordings were made by an American speaker with Volhynian features. 


English Qpesnaanckin (Drevijanski) 


Bitato (sg.) 


Welcome : 
Bitata (du.) 


BitatoT (pl.) 


Borctom (frm.) ** 
Hello (General greeting) 


3go0poBo (inf.) 


Ano? 
Hello (on phone) 


Cnywato 


Kaci? (inf. sg.) 


How are you? Kawte? (inf. du.) (frm. sg.) 


KacytT? (pl.) (frm. sg./du.) 


Qo6po, a Tu? (inf. sg.) 


Reply to 'How are you?" Qo6po, a Ba? (inf. du.) (frm. sg.) 


o6po, a Bi? (pl.) (frm. du.) 


Heceto Te 6aunw gaBHo (m>inf. 


sg.) 


Heceto Ba 6aunw gaBHo (m>inf. 
du./frm. sg.) 


Heceto Bac 6a4unW faBHO 


(m>pl./frm. du.) 


Long time no see 
Heceto Te 6aunxa gaBuo. (f>inf. 


sg.) 


Heceto Ba 6auuxa AaBHo. (f>inf. 
du./frm. sg.) 


Heceto Bac 6aunxa AaBHo. 
(f>pl./frm. du.) 


Kak ce 30Bew? (inf. sg.) 


Kak ce 30BeTa? (inf. du.) (frm. 


What's your name? 
sg.) 


Kak ce 30BeTe? (pl.) (frm. du.) 


My nameis... 30B10 Ce... 


3BigKu Tu? (inf. sg.) 


Where are you from? 3BigKu Ba? (inf. du.) (frm. sg.) 


3Bigku Bi? (pl.) (frm. du.) 


I'm from... Ais... 


Please to meet you. 


Good morning (Morning greeting) 


Good afternoon (Afternoon 
greeting) 


Good evening (Evening greeting) 


Goodnight 


Goodbye (Parting phrases) 


Good luck! 


Cheers! Good Health! (Toasts used 
when drinking) 


Have a nice day 


Bon appetit / Have a nice meal 


Bon voyage / Have a good journey 


Il understand 


I don't understand 


Yes 


Maybe 


I don't know 


Please speak more slowly 


Please say that again 


Please write it down 


Do you speak Drevijanski? 


Yes, a little (reply to ‘Do you 
speak...?') 


Speak to me in Drevijanski 


How do you say ... in Drevijanski? 


Excuse me 


How much is this? 


Sorry 


Please 


Thank you Minoctb 


Reply to thank you 


Where's the toilet / bathroom? 


This gentleman will pay for 
everything 


This lady will pay for everything 


Would you like to dance with me? 


I miss you 


Ilove you 


Get well soon 


Go away! 


Leave me alone! 


Help! 
Fire! 


Stop! 


Call the police! 


Christmas greetings 


New Year greetings 


Easter greetings 


Birthday greetings 


Congratulations! 


One language is never enough 


My hovercraft is full of eels 


Example text o 


«3Hayy, Minisapa IgiicKix YonoBik CTpalwaH Bopor. Harno, uyTio emnaTito 3a 


NakictaH.» 


"| mean, one billion Indian men is a daunting foe. | suddenly feel empathy for 
Pakistan.” 
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